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The Development of a Web-based Tool to Improve Thai Learners’ Vocabulary
and Proficiency in Japanese

Vocabulary competence is an essential element in the improvement of the
proficiency of Japanese language learners. The present study develops
a vocabulary—-learning tool for intermediate and advanced Thai learners
of the Japanese language; not only vocabulary building but listening
competence and pronunciation aspects are also emphasized. By reviewing
the literature related to vocabulary—-learning materials, a database of
600 practical words was selected from various genres, such as society,
politics, economics and medicine, and Thai translation was added to each
word for quick understanding. Moreover, the learners were required to
explore the usage of vocabulary items by looking up “Tsukuba Web Corpus
(TWC)” and examine the frequently-used phrases, compound words, and then
choose model sentences for vocabulary training from the corpus. The data
collected from the learners were reedited to make them easy to use and
audio files for the edited data (words, phrases, sentences) were created
by native Japanese speakers. This vocabulary-learning tool was posted on
the Internet (http://www. tunihongo.org) for the experiment. Twelve Thai
learners of Japanese participated in this experiment and their perceptions
were collected via an online questionnaire. The results of this study can
be concluded as follows.

1. The developed vocabulary-learning tool was found to be effective,
though some guidance from instructors was required to enhance
the vocabulary learning.

2. Repetition helped the memory of the participants but did not reach
the level of actual use.

3. The developed vocabulary materials were rather easy for advanced
learners, but the available audio files and translation helped
with word recognition

Vocabulary training exercises including a glossary of technical terms
in production, accounting, and numerical expressions are needed. To
enhance one’ s vocabulary building, the usage of vocabulary in real
situations should also be taken into account. In further study, the
development of vocabulary tests for independent study using web—based
learning programs should help encourage Thai learners to acquire Japanese
vocabulary.
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